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AnHoTanus. PaccMaTpuBaroTcsi HaMMEHOBaHMsI XJieba B roBopax ApxaHreib-
ckoi, Bomoronckoit u Kocrpomckoii obnacreit. [IpuBnexarorcst JaHHbIE CeBEPHOPYC-
CKHMX IHaJeKTHBIX CJIOBapeil, a Takke CBeleHUs, coOpaHHbIe TOMOHMMHUYECKOM IKC-
nenunuel Y paibckoro ¢eaepanbHOro yHUBEpcuTeTa. MaTepuall paccMaTpuBaeTCs B
CEMaHTHKO-MOTUBALIMOHHOM, 3TUMOJIOTMYECKOM M JIMHIBOreorpaduueckoM acrek-
TaX. BBIABISIOTCA €MHULIBI, XapaKTEpHbIE U1t OOIEHAPOIHOIO A3bIKA, ONPeIeIIsIeTCs
crienuQUUecKy CeBepHast JICKCHKA, YCTAHABIIMBACTCS €€ MPOUCXOKICHHE, OMICHIBBA-
I0TCS CBS3aHHBIE C XJ1€00M Y3KOJIOKaIbHBIE KYJIBTYPHBIE TPaJHULHH.
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Abstract. The article discusses the names of the most common types of bread,

which formed the basis of the daily diet of peasants in Arkhangelsk, Vologda and
Kostroma Oblasts. The material used is data from North Russian dictionaries, as well
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as information collected by the Toponymic Expedition of the Ural Federal University
on the territory of the Russian North, including the northeastern districts of Kostroma
Oblast, which previously belonged to Vologda Province. The material is considered in
the semantic-motivational, etymological and linguo-geographic aspects in order to
identify the units characteristic of the common language, to determine the specifically
northern vocabulary, its origin, as well as local traditions associated with bread. At the
first stage of the study, the common language designations used in the Russian North
(khleb, karavay, bulka, etc.) are considered. Further, the dialect lexemes common for
northern and central Russian dialects (kolob, kolobashek; karavashek) are analyzed.
The article concludes with a presentation with a specific northern vocabulary (zhitnik,
myakushek/myakonik, chelpan, yarushnik, yachnik). The analysis shows that literary
names acquire dialect specificity due to the specification of the type of flour used (rye
or barley). The spread of their diminutive forms is due to the tradition of baking small
breads often (not big ones more rarely) because barley flour was used to make bread
and it quickly became stale. The specificity of Arkhangelsk vocabulary lies in the
predominance of the names of bread made from barley flour (cf. the nickname zhitniki
for the inhabitants of Arkhangelsk Oblast), while in Vologda and Kostroma
vocabulary names of bread made from rye dominate. Everywhere, bread was prepared
from a mixture of flour of several varieties (rye, barley, wheat or oatmeal). Often,
flour surrogates were added to bread — grass, clover, flax heads, etc. (compare
kolobashek). Wheat bread in the Russian North was a symbol of festive food, well-
fed, rich life; barley bread symbolized a meager daily meal, hunger and need; their
use contrasted the inhabitants of neighboring territories. The considered names of
bread, due to the nutritional significance of the product itself, serve as a naive-
linguistic marker of dialectal zones: lexical oppositions are revealed both in the
dialects of the regions and in the districts and neighboring villages. In terms of origin,
the designations of bread in the Northern Russian dialects are predominantly original,
but borrowings are not uncommon: the article discusses the possible Finno-Ugric
origin of dialectal myakki (myakonek), chelpan and tupys’.
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N3-3a cypoBbIX knmuMaTudeckux ycnoBuil Pycckmii CeBep OTHOCHTCS K 30HE
pHuCcKOBaHHOTO 3emienenus. KpecTbsiHaM, M3ApEBIe CEIUBIINMCSI Ha dTHX 3€M-
JSIX, TIPUXOIUIIOCH OCBAMBATH HOBEBIE CEIHCKOXO3SHICTBEHHBIE KYIBTYPHI H CIIO-
coObI HX BO3JICTBIBAHUS: TaK, B CPABHCHUH CO CpenHepycckol 30HoH Ha CeBepe
CYIIECTBEHHO MEHSUICS HA0Op BO3JENbIBacMBIX 31makoB. Ecimm ximmar tora Bo-
JIOT'OJICKON 007acTh 1 ceBepa KocTpoMCKoi MO3BOJISIT BBIPAIIMBATE POXKb, OBEC,
a MHOTIA W MIICHHUIY, TO B APXaHTeILCKOH 00JaCTH XOPOIINE YpOXKaW IaBall
TOJIBKO STYMEHB, cM., HampuMep, ¥ A.A. XKentosa [1. C. 47-51]. B pe3ynbrare
MMEHHO SYMEHHBIN W PrKaHOW XJIe0 CTaJlM OCHOBOM palliOHa CEBEPHBIX KPECTh-
SIH: TI0 CBHJICIILCTBAM M3 XOJIMOTOPCKOro yesna ObIBIIEH ApxaHTelbCcKoi Tyo0.,
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«y xuTenelt YenMoXOoTCKOro IMpHXoa JOMAIIHSI A B OymHH, Ooee ssaMeH-
HBI{ WM TIOTIOJAM C PXKaHOI0 MYKOIO TTEYEHBINH X1, MOYTH eKETHEBHO MPUTO-
TOBJISIEMBIA, W3 SIIHOM KPYIIBI, MYKH, CO CMETAaHOIO WIJIA MOJIOKOM Imm» [2.
C. 71]. DTa 0COOCHHOCTD pallMOHA HAIlJIa OTPAXCHHUE U B KYJIbTYPHO-SI3BIKOBOM
TpaaulMy: OONBUIYI0O YaCTh CEBEPHOPYCCKOM «XJICOHOW» JIEKCHKH COCTABHIIU
HA3BaHUS PXKAHOTO U STIMEHHOTO XJieba.

B crathe MBI 00paTUMCSI K CEBEPHOPYCCKAM HAaMMEHOBAHMSIM XJ1e0a — Myd-
HBIX M3/1eNuil 63 HAUMHKH U CI00BI, BRIICKAaEMBIX Ha TIOAY B Iedn. Bee anamm-
3UpyeMble Ha3BaHWS 3aIMMCaHBbl HA TEPPUTOpPUH ApXaHTeNbCKOH, Bomoroackoi
obacTeil U CeBepO-BOCTOUHBIX paiioHoB KocTpoMmckoil o0yiacTH, paHee MpH-
HaJUIe)KaBIIMX BoJIOroackom ry6epH1/ml. Jlexcuka xiebomneyeHuss U o003HaYe-
HUS Pa3IHYHBIX TUIOB BBIICYKH, CTEIICHH €€ TOTOBHOCTH, OTACNBHBIX YacTeH
xJeba JOCTaTOUHO MOCIEIOBATEIHHO H ITOTHO (PUKCHPYETCS «CEBEPHBIMEY CIIO-
Bapsmu (cM. mMatepuansl AOC [4], CBI [5], CI'PC [6] u np.), KOTOpbIE | TIO-
CIIy)KIJTA MCTOYHUKOM MaTephalia Hapsgy C KapToTeKaMu TOmOHMMHYECKON
SKCIENUINN Y palabCcKoro (efepaibHOro yHuBepcuTera [7, 8], paboraBmeil Ha
tepputopun Pycckoro Cesepa. [lockonbKy B paMKax OIHOW CTAaTHW HEBO3MOXK-
HO OXBATHUTh BeCh 00BEM COOPAaHHBIX CBEICHWH, OTpaHHYNMCS Ha3BaHUSMH
xneba, MMPOKO pacmpocTpaneHHBIME Ha Pycckom Ceepe, T.e. 3aIHCaHHBIMH
HE COUHUYHO, a B Pa3HBIX pailoHaX M B HECKOIBKUX CIIOBOOOPA30BaTEIBHBIX
BapHaHTaXx.

OtHorpadmss xmeba — OAWH W3 «KOHBKOB» MHOTHX HCTOPHKO-
¢unonornyeckux uccnenopanuii kak XIX, tak u XX—XXI BB., cM., Hampumep,
pabotel C.B. MakcumoBa [9], A.A. XKenrtosa [1], T.A. Boponunoii [10] u np.
Ha ceBepHOpYyCCKOM NMAaIeKTHOM MaTepHajie HalHCaHBI IUCCEPTAIlHd, MOHO-
rpaduu U CTaThbU O JISKCHKE BBINTCYHBIX M3AeHid, cM. padoTel H.I'. MnenHCcKoM
[11, 12], II.TI. Bumorpamosoit [3; 13, 14, 15], JL.C. Kurunemou [16],
T.B. ITapmenosoii [17], A.B. ®ponosoii [18] u ap.; Tpamuius yrnoTpeOIeHUs
xJieba 1 ero oOpsaoBasi poyib Ha (poHe 0oOIIeCIaBIHCKON TPaJUIINNA PacCMOTpe-
uel T.E. I'peBuosoit [19, 20, 21], A.B. I'ypoit [22. C. 337-363], A.b. Crpaxo-
BbIM [23] 1 nmp. OIHAKO OCTAIOTCS M BOMPOCHI, MTOCIEIOBATENHLHO HE PACCMOT-
peHHBIE B paboTax MO JIEKCHKe XJeOormeueHms. Tak, IIOMAMO XapaKTePHCTHKI
OCHOBHBIX HaMEHOBaHHH CEBEPHOPYCCKOTO XJIe0a, HEOOXOIMMO BEISIBUTH JICK-
CHYECKHE CIMHUIIBI, XapaKTepHBIE I OOIMIEHAPOTHOTO S3bIKa, a TAKKE CIICHH-
(UIeCKN CEeBEpHYIO JIEKCHKY W CBS3aHHBIC C HEH Y3KONOKAIBHBIC KyIbTYPHBIC
MPaKTUKHU, UCTOKA KOTOPBIX 00YCIOBJIEHBI HHOKYJIBETYPHBIM, B YaCTHOCTH (pHH-
HO-YTOPCKUM, BIUSHHEM. Ba)KHO y4ecTb W KyJIbTYPHO-S3BIKOBBIC TpaJUIHH
CMEXHBIX 30H — Pecnyommkm Kapemuu, Pecriyonmku Komu, HoBropomckoid,
[TckoBckoit obnacteid u [ToBomkbs: cymiectByromue uccinenopanus K.K. Jloru-

! [TumeBas» nexcnka KoCTpoMCKoit 06IaCTH HMeeT CylecTBeHHbIe oTTHuns. Kak moka-
3piBatoT pabotel [LI1. BunorpamoBoil, «HanuMeHOBaHUsI BbINCUKH, 3aQUKCHPOBAHHBIC B 3a-
naaHoii yactu KocrpoMckoit 06acTy, B OCHOBHOM XapaKTepHbI [UIsl TOBOPOB LIEHTPa €BPO-
neiickoit 4actu Poccun, Jiekcrka Ha BOCTOKE 00iacTd (3a pekod YHKeil) BKIIOYAeT YepThl,
CBOiicTBeHHbBIE Oolee apxanyHbiM roBopam Pycckoro Cesepax [3. C. 9].
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HoBa [24], U.C. JIyroBuroBsoii [25], FO.1. boiiko u T.W. Uynosoii [26, 27, 28] n
IIp., TIOBCSIIIEHHBIC MUIIEBON TPAaJUINU STHX PETHOHOB, IMTO3BOJISIOT CYIUTH 00
YHHUKAJILHOCTH WJIM THIIMYHOCTH CEBEPHOPYCCKON JIGKCHKH U €€ NCTOKAX.

B xauectBe HamMeHoBaHWi Xieba Ha Pycckom CeBepe MOTIM HCIONB30-
BaThcsd 0OMIeHapoOaHBIe 0003HAaYEeHH S, B TOM YHcie U xzeH. Hepenko
OHU BBICTYTIaJH B Oojiee Y3KOM, BHIOBOM 3HAUCHHH, HA3BIBAs M3EIHC M3 KOH-
KPETHOrO BHJA MYKH, HAIPHMEpP KOCTPOM. O)iKka ‘HiIeHHuHbil x1e6’ (B-T',
Megs, Illenk) [4. T. 2. C. 172], apX. 6yxaunka ‘KpyTiablid TIOAOBBIA XJ1e0 U3 pika-
Hoii Myku’ (OHex, [Tun) [4. T. 2. C. 190], apx., BoJIOT. Kopuea ‘“4epHbIH XJed’:
«KoBpuru Bc€ mpmkuMaroT K cede u K cede pexxyr. KoBpura — depHbIi xi1e6»
(Tor); «P>kaHoii x)1€0 TIEKYT TOIBKO K XpaMOBBIM Ipa3IHUKaM, CBaJb0aM IO
Ha3BaHHWEM KoBpHUT» (Xoam) [2. C. 72], BoNOr. nupoe ‘Kpyriblid MIICHAYHBINA
xJy1e0’: «3 Geroit MykH IHpor, a U30 pkaHol — kapasait» (Huk; Tor, ['psa3) [7;
5. T. 7. C. 59], xaebuna ‘Oynka mmeHuaHoro xjaeda’ (Oxt) [8]. ObmeynoTpedu-
TeNbHBIC HAWMEHOBAHUS OICHUBAIOTCS KaK HOBEIC, IPHINEAIINE B3aMEH [Ha-
JEKTHBIX HAUMEHOBaHUH, cp.: «Ceifuac ToBOpAT Kapasail, a y HAC — MAKOHEK)
(OxT) [8]; «HprHue xneb Oyxamxamu 30BYT, a PAHBIIE MbI 3BATTH MIKVUIKAM)
(BrrT) [6. T. 7. C. 387].

Cpenu cloB, HMEIOMINX MHPOKYIO TeOrpaduio, OTMETHM OOIIEPYCCKOe Kapa-
eail (koposaii) ‘OONBIIOH KPYTJBIA XJ1e0’, KOTOpOS HAa CEBEPHON TEPPUTOPHUH Ya-
e BCEro BcTpeyaercss B Oojiee y3KOM 3HAYCHHH ‘OOJBINOW KPYTIIBIA XiIeO u3
pKaHOW MYKH’, Cp. KOCTPOM. Koposaii ‘pxaHoi xieb’: «PxaHoit — 310 kapasail, a
¢ Oenoii MyKoit — 310 mskoner» (Box) [8], Boror., KOCTpOM. ‘KPYTJIbIi KBaCHBII
XJIeO, HCTIeUYeHHbIH Ha moxy B meun’ (B-Bax; Huk), ‘Gonbirod prkaHoi xied’
(IIenk) [29. C. 2166-2167; 7]; na IluHere, BEepOATHO, MO MPUYMHE OTCYCTBHS
pKaHOW MYKH, Koposaem HasbiBaW staMeHHBIN xi1e0 [29. C. 2167]. «IIpesparmie-
HHUE» Kapaeds B PKaHON xJied CBSA3aHO C TEM, UTO MIICHWYHYI0 MyKy Ha CeBepe
MPaKTHYECKH HE YIOTPeOsUH, 3aMEeHsT Ha PrKaHyo Take B IPa3IHUIHON BHITEY-
ke. B Boiorojckoi ry0epHIH Koposaii TaKKe BRICTYIAN Kak Mepa Xjeba, paBHas
4-4.5 K, cp. BOJIOT. Koposdti ‘Tiensiit xied’ (be), ‘Mepa neueHoro xiieda: pyHTOB
10 wm 12° (bexn, Yepemn, llenk) [29. C. 2166-2167].

CaMBIMH paclpOoCTpaHCHHBIMHA CEBEPHOPYCCKIMH HAMMEHOBHUSMH XieOa
OBUTH KapasauieK, KON00auKa, HCUMHUK, MAKOHEK 1 UX CIOBOOOpa30BaTEeNb-
HbIe nepuBaThl. OHU CITY>KWIJIH POJIOBBIMHA 00O3HAUECHHUSAMH HEOOJBIIOro Xjeba,
OOBIKHOBEHHO M3 prKaHOW MYKH , HHOTJa ¢ HoOaBIEHUEM SUMEHHOH, TIICHUY-
HOU WJI TOPOXOBOH MYKH, H TPOTUBOIIOCTABIISUIACH TAKUM Ha3BaHHSIM OOJNBIIIO-
ro xjeba, Kak xapasatl, yeanan. MHOTHE Ha3BaHUS PXKAHOTO XJieba CTaIH CHHO-
HAMaMH xjieba BooOIIe, a /s Xjeba U3 sSTYMEHHOH WM MIIEHUYHOH MYKH Cy-
[IECTBOBAIIN CIICIIHATILHBIC HANMEHOBAHUSI.

! Crimcok coKpamiennii B Ha3BAHWAX PAHOHOB MPHBOIMTCS B KOHIIE CTATHH.

2 Cp. nabmonenus I1.I1. Busorpanosoit: «Tak kak B KocTpoMcKoM Kpae B yroTpeOieHHe
11 IPEUMYIIECTBEHHO p)kKaHast MyKa, TO Pa3Hble BUABI XJICOHBIX U3/IENHUi, B OCHOBY Ha3bl-
BaHUS KOTOPBIX IIOJOXKEHbI Pa3IMuHbleé MOTHBHUPOBOYHBIC NPU3HAKU — KapaBai, MOJOBHK,
PELIECTHHK, TPECHHUK, 3aBapHOU X1e0 U Ap. — ObUIH MPEeUMyIeCTBEHHO prkaHbiMuy [3. C. 14].
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Kapasawex. YMeHbIHTENbHAS (GopMa Kapasduiek (Koposduiex), Kapa-
sduika (koposduika) ‘HeOONBIION KPYTIIbIA XJIe0 M3 PKAHOH, MIICHUIHOW HITH
SIAMEHHON MYKH, OTCYTCTBYIOIIASI B JINTEPATYpPHOM si3bike, HA Pycckom Cesepe
BCTpeyaercsl Jaiie, 4eM Kapagaii: apX., BOJOT., KOCTPOM. Koposduiex (kapa-
sdutex), Koposdwka ‘Xied U3 TIMEHHOW MYKH C MPUMEChI0 pkaHoi (XoiMm),
‘sumennblid  xneber;’ (Illenk), ‘manenpkmid xjeber’ (3aoHexbe, Kapr),
‘mmeHnyHbli xne6’ (Kup), ‘mupor 6e3 Haumnkwn® (KamawkoBckmii yesm) [29.
C. 2171, 2172]; «KopoBamuku fienaim, y KOro ech apykaHasi MyKa, a y KOTro HET,
nenanu ogHoxuTHEIE» (BuH; Benb, Box, Kon, Mexm; Box, Ok, [1aB) [5. T 3.
C.38-39;6.T.5.C.67; T.6.C. 48, 49; 7; 8].

Cynst mo manasiM CPS 1891-1930 rr., pactipocTpaneHne yMEHBITUTEIBHON
(bopMBI kapasduiex ‘HeOONBIION XJeOel]” XapaKTepHO UMEHHO JJIs1 CEBEPHOPYC-
CKUX TOBOPOB, PeKE OHA BCTPEUACTCS B CPEAHEPYCCKUX TOBOPAX — MOCKOBCKHX,
caMapCcKuX, TBEpCKuX, sspocnaBckux [29. C. 2172; 30. T. 13. C. 68]. OTo moxer
OBITH CBSI3aHO C TEM, YTO B OTVIMUHE OT PyKaHOT'O W MIICHUYHOTO Xyeba sIMeH-
HBIIA XJ1e0, BhillekaeMblid Ha Pycckom CeBepe, ObICTPO YepCTBEN, MOITOMY XO-
3IUKHA TPENIOYUTANN BEHIIEKATh €ro 9acTo, HO HEOOJBIIOro pa3mepa, cp.,
HampuMep, B XO0IMOTOPCKOM ye3ZIe «B IMPOCTYIO MOPY XJeO MEeKyT U3 STIMEHHON
MYKH C TIPIMECBIO pKaHOW — IO/ Ha3BaHHEM KapoBaIikoB. KapoBammku mexyT-
cs exxenaesHo» [2. C. 72].

[To xonmmyecTBY ChemaeMbIX XJIeOOB-KoposauieK CUNTANN «AIIIETHT» CEMBU:
«Kamysice Ha HemocTady xi1e6a, MHOTOZIETHBIE KPECThSIHE TIPHBOIAT IIOTOBOPKY:
8cemepo 8amasicKu 6epmsam KOpogawku, T.¢. Ha BaTary U3 CEMEpHIX peOsT Hago
HeMaJio kopoBaeB xjeba» (Bosor.) [29. C. 2171]. B KapronoibckoM ye3ze «Ko-
POBAIIKM» UCIIOIB30BAINCH B KAUECTBE PUTYAIBHOTr0 XJeba, KOTOPBIA pa3maBa-
JM HUIIVM B IOMUHAJBHBIC THH, a BCIIEH 32 ATUM 3aHATHE HUIIUX 31eCh Ha3bl-
BAJIOCH KOPOBGuecmeo, HUIAE — Koposduysl', cp.: «KOpoBamecTBo cocTas-
JISIET, KaskeTcst, poMbicen Mexperwes™» (Kapr) [29. C. 2171-2172].

Kono6, konobawmxa. B xadectBe HanMeHoBaHMS Xieba Ha Pycckom Cepepe
yHoTpebsercs o0MEHaPOIHOE K000, KOI000K, Korobauika (001.) “HeOOMbIION
kpyraeiid xneber’ [31. T. 5. C. 1168-1169]. Eciu B cpeqHepyCCKUX TOBOPAX KO-
106duika yoTpeoIIseTcs Kak HANMEHOBaHUE IMIICHUYIHOTo XJieba (CM., HalpuMep:
[29]), To Ha CEBEPHOPYCCKOW TEPPUTOPUHU «KOJIOOAITKHY MEKIA U3 OBCSIHOW WA
STIMEHHOW MYKH, JIUIb B KocTpoMckoii 00J1acTH — U3 MIIIEHNYHOH [8]:

— apX., BOJIOT. IIUP. PacIp. K6106°: «[leddM KonoGbl, TAKH KPYIIIbI [HPOTH C
tonmokHa» (BrIT) [6. T. 5. C. 245]; B OHe)KCKOM paiioHe ApXaHTelnbCcKOoH 00a-
CTH B TECTO JIJIS k01004 100aBIsuH pIObio TiedeHs [6. T. 5. C. 246], uro Morio
OBITH (PMHHO-YTOPCKUM KYJIMHAPHBIM 3aHMCTBOBAHUEM;

! Konreker «B YcThMole pasaloT HUIMM, TPH MOXOPOHAX M MOMHHKAX, TAK HA3BIB.
KOpOBaIIKK (XJ1e0L1bl), OTYETO HUIIKE, IPHUHUMAIONIIE UX, HA3bIBAIOTCS ‘‘KOPOBAILMLIAMU
(Kapr) [29. C. 2171] He m03BOJISIET TOYHO BOCCTAHOBHUTH HAYaIIbHYIO ()OPMY CIIOBA.

2 BeposiTHO, xuTenn Gacceitia p. MexpeHsra.

? Kono6 B 3HAYCHWH “KApEHHAs B MAC/IE MIICHHYHAS JIETEIIKa; HeGOIbIIAsS CMeIIKa ¢
HAYMHKOM B paMKaXx JaHHOH CTaTbU HE pacCMaTPUBAETCS.
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— BOJIOT. K010OdH: «KolI00aH XOTh M3 KaKOro TeCTa — KPYIJIbI KOpOBaunK
0e30 Bcsikoil HauMHKHY»; «Komoban — xiied nu3 yepHoit mykm» (Huk; K-T') [7; 6.
T. 5. C. 247; 5. T. 3. C. 84], apx. xorobdxa (Jlen) [7]. Hebonpmioit xonoban
MIPOTUBOIIOCTABILUIN OOJBIIOMY Yennany WIH pPXKaHOMY kapasaro: «Hennan
OOJIBITYIIIINH, a Ko0OaH INTMHHOBATCHBKOW IMOMEHbINe»; «Konoban Oenoi, a
3TOT apkaHo kapasati» (Huk) [6. T. 5. C. 247];

—apX., BOJIOT., KOCTPOM. WIHp. pacmp. Koliobduiex, Koaobdwika, KoJo-
bduteuxa, Ko10OEHLKA, KON0OOUEK, Koa0bOYwKa W T.1.. «boibline KOBpUTH, a
MaJIeHbKH — KomoOamkm» (BrIT); «Komobyiku ¢ coboit Opanu Ha TOKOC, TaM 1
emm» (I'paz) [6. T. 5. C. 247-248, 250].

Ente ogaa 0coOEHHOCTh YITOTPEOICHUS CEBEPHOPYC. K0I0OAUIEK COCTOSIIA B
TOoM, 4TO Ha Pycckom CeBepe Tak Ha3pIBaIN XJIeO, BBITICKAEMBIH C TI00aBICHUEM
CyppOraToB MyKH — TPaBHI, KJIEBepa, TOJIOBOK JIbHA, ITPOILIOTOIHET0 KapToders
U Tp., ¢p. KOcTpoM. «Jlomoit mpuaéns, MOTISINIG Ha 3TH KOJMOOAIIKH, MaK U
eCTh HeoxoTa. M3 TpaBbI-TO HamedEHbI KOJIOOAMKHA B BOWHY-TO» (Box); «Kap-
TOMIKY HAaWAEHIh TIISTHYIO, C TPAaXMaJIOM — KOJOOYIIEK Harekomby; «Emm ky-
KOJIGHBIE KONOOYIKNY»; «Haodoeau mue bapaxu, / Hadoenu mne ovixu, / Hy a
boavwe naodoenu / Konobywxu 6e3 myxuy» (Ileim) [8]; Bomor. «MaTh B BOHHY
K0JIOOAHOB HacTpsimaia u3 ogHoi Tpasb» (B-Yer) [6. T. 5. C. 247]; Bonor. «Pa-
Hee MEeKJIM He XJIe0, a KOMOOYIIKHM, BCIYMHBI TaM HaKIageHO»; «I3 MaKOBOK
koytoOymkn Bcé nekim npexae» (['ps3); «KonoOymku mekiy, KTo U3 KieBepa,
kto u3 ayaok» (Ycrwoxk) [6. T. 5. C. 250]. Beibop oCHOBBI k0106~ Ajisi 0003Ha-
YEeHHsI CyppOraTHOro xjieba OOYCIIOBJIIEH TEM, YTO TPaJUIIMOHHO 3TO OBUIM He-
OombInme XJ1eObl, KOTOPBIE, B OTJIIMYHE OT XJIeO0B OOJIBIIET0 pa3Mepa, BO3MOKHO
ObUTO cHhOPMHUPOBATH M3 TECTA C CYPPOTaTHBIMHU JI0OABKaMHU W BBHITICKAThH Yallle,
YTOOBI €CTh B CBEKEM BHJIC, B KOTOPOM TaKOW XJied ObLT Oosiee «CheTOOHBIMY.

Maxonux. Cyns 1o KOIUYECTBY (DUKCAITHI U CIIOBOOOPa30BaTEIBHBIX BapH-
aHTOB, OMHUM W3 CaMBIX PaclpOCTpaHEHHBIX Ha3BaHWU xieba, ocobeHHO B Bo-
JIOTOJICKOW 007acTh, OBUIO MSKKA, MAKKUll, MAKOHUK, MAXKUl, MIKYwKa,
MsixKywika ‘HeOOJBIIOW KPYTIIbIA XJ1eO, 0OBIYHO U3 CMECH PIKaHOW M STIMEHHOU
MYK{ WM PKaHOM MYKH C OBCSHOW : «POXb /1a STAMEHb BMECTE CMEIIHMBAIIIb,
neuénib Msakkm» (Kor) [6. T. 7. C. 383-385, 396]; «MsAKOHHKH Ha TIOAY TESKJIH
Oospmué, Kpyrisie, 6ombine u3 cyroiaokm» (K-I', Huk) [7]; xocTpoM. msikowex,
MAKOHUK, MsikoHbKa: «BoNbIIoN X1ed, Tak Kapasatl, a TTOMEHBIIE, TaK MAKOHEK,
TBIIIHBIA Takoi»;, «KapaBam na MmsaxkoHbKu — Kapagau PKaHBIC, MAKOHbKU —
poxb co mmenune» (Box, Okr, I1aB) [8]. B menTpanpHbix paiionax Bomoron-
CKOI 00J1aCTH TaK Ha3bIBAIU H XJIeO U3 Oenoil Myku: «30 pKaHOTO Koposau, U3
MIICHANITHON MyKH HeOombinn msaxyukuy (Bamk; bem) [6. T. 7. C. 387]. Yame
BCETO MSKYWiKY TIPOTHBOIIOCTABIIIINCE OONBIIOMY Kapagaro, MHOTIA — H3/IeNH-
ssM U3 Oonee TpyOOH MYyKH: «MsxkoubKu, OHA HEBBICOKWE, KPYIJBIE, Kapasail
BBICOKHI» (BoX) [8].

OCHOBHBIE CBOWCTBAa «MSKOHHKOB» W3 PKaHOM M TIIEHWYHOW MYKHA —
MATKOCTh M TBIITHOCTE: «MAKKYU TIEKYTCS W3 KUTHOTO TECTa M MOIydJalOTCs
OYCHb Msekue, ecnu yaauno» (B-VYcr); «Xned mro0oi msexuti MSIKYIIKOW
HazeiBaeM» (Yepem) [6. T. 7. C. 384, 387]. Markocth 0COOCHHO YyBCTBOBA-
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Jach TPU CPAaBHEHUU PKAHBIX «MSKOHUKOBY» C SIMEHHBIM XJIeOOM, KOTOPBIH
moirydgancst 6oJiee TUIOTHRIM B TpyOsIM. He ciydaiiHO B apXaHTeIhCKUX TOBO-
pax MPOTHUBOIMOCTABISLTUCH MAKYUWIKY A HCUMHUKY KaK HAa3BaAaHUS PXKAHOTO H
SIMEHHOTO XJieba, cp. apxX. «U3 suMmeHs ocumuuku, U3 PEKA — MAKYUKU
(ITpum; Onex) [6. T. 7. C. 387]. B KocTpoMckoii 00J1. BCTpeyaeTcs IIyTIIH-
BOC HaMEHOBAHHUE PIKaHBIX «MSKOHUKOB» — cmapyuleuuti nupoe: « MsIKoHH-
KH-T€ 3Bajii CTapymeybn MUPorH, 6e33yonie ninny» (I1aB) [8]. IIpusHak «msr-
KOCTH, WBIIIHOCTH» MPOCIECKUBACTCS W BO BTOPUYHBIX 3HAUCHHUIX CJIOB
MAKOHEK, MAKYWKA, Cp. KOCTPOM. MAKOHEK ‘O TIOJHOM, HEBBICOKOM YeJIOBE-
ke’: «Ecnu mapeHp MalleHbKWH, CIOOHEHBKHH J1a TOTONIINE — MSIKOHEK OHY
(Box) [8], Bomor. msixywika ‘TyXJibld, ToncThid pederok’ (baoym) [6. T. 7.
C. 387].

Hecmotps Ha 3TO, CONMMKEHUE HA3BAHWUU MAKKU, MAKOHUK W TIPWIL. MsAKUL
CIIEAYeT CUUTATh PE3yIHTATOM IMO3THEUIIEH KOHTAMHHAIIUHM IBYX (OPM — HC-
KOHHOH (Cp. JIUTEP. Maxkuus ‘0 BHYTPEHHEH YacTH XJieba’, IPOTUBOIIOCTABIICHUE
maekull — yepcmevwtil X1e0) U 3auMcTBoBaHHOK. O.B. BocTpukor monaraer, 4To
«paccMaTpruBaeMbIe CIIOBa CBSI3aHBI C PYCCK. MsA2KUl, BO BCIKOM clydae, oOpa-
30BaHHE PA3IHYHBIX JUATEKTHBHIX (DOPM IIPOMCXOIMIIO MO BO3NEHCTBHEM 3TOT'O
cioBa. Ho MCTOYHUKOM MOTJIH TOCITY>KHTH M MPUOANTHHACKO-(QHHCKUE S3BIKH:
cp. buH. moykky “Oomblnoil kapaBaii”’, Kapen. motikkii “(XJI€OHBIH) KOMOK,
XJICOHBIN KapaBaii” <...> Pa3Butre (opM IUIO, BEPOSTHO, CICIYIOMIUM ITyTEM:
moykky > makku > msekuti > MAKOHbKUl > MAKOHUK. BO3MOXEH TaKXKe IMyTh
msexutl (nuan. maxkou) > msaxonux» [32. C. 11]. JlefictButenbHO, MOpGhoIoro-
CIIOBOOOPA30BATENBHBIN PSIl CEBEPHOPYCCKUX Ha3BaHHH XjieOa C KOPHEM MsK-
/msie- TIpeJicTaBIeH BceMu nepeurcieHHpIMU O.B. BocTpHKOBBIM TIepeX OMHBIMA
(dbopmamu, a 3HaYCHHE MPHOANTHHCKO-(QHHCKOr0 3THMOHA ‘XJIeOHBIA KapaBait’
MIPOCTICKUBACTCSI © B CEMAHTUKE PYC. MAKOHUK, HA3BIBAIOIIETO B TOM YHCIE H
LIENBIH, HeIOYaThId KOpoBai xijieda, cp. KOCTPOM. MAKOHEK ‘Xi1e0 Kpyriioun dop-
MBI’ : «BEmé MsIKOHPKaMU Ha3bIBAIM — TOXKE TaKOW Kpyriblid. KTo kapaBaii Ha3o-
BéT, k10 MAkoHEK» (OkT) [8], apx. maxywxa ‘kapamaii’ (Kapr) [33. C. 162].
Bepcun 0 3aMMCTBOBaHHOM TPOMCXOXKICHUU THAI. MseKue ‘Xie0’ TpUaepkKu-
Baercsa U A.E. Anukun [34. C. 416-417].

BeposiTHO, CBOWMCTBO MSATKOCTH MOTJIO OBITH MPUITHUCAHO «MSKOHHKaM» OT-
HOUTENBbHO HepaBHO. M3HavanbHO ke, kak ormeuan eme O.B. Boctpukos, ms-
KOHUKYy 0003HAYaJIA JIOCTATOYHO TPYObIil SUMEHHBIH XJieO, KOTOPBIH K TOMY e
OBICTPO YEPCTBEN, CP. BOJOT. «XOTh OH BEK 4EépPCMEOil, a MAKKOU 3BATH, MAKKU
Ha HOYEBOYKAaX HaKaTaroT M3 pasHbIx Myk» (B-Ycr) [6. T. 7. C. 384]. I1oka3a-
TENFHO, UTO MAKYWKON HA3BIBAIN U XJIeO ¢ TOOABICHHEM TONYCHOH COJIOMEI,
COCHOBOM KOpBI, CyIIeHOH pwIObI, kKapTodens (Bwit) [35. C. 154], koTopbIii 3a-
BEIOMO HE MOT TIOJIYIUTHCS MATKHIM.

IlonmprTosxuBas ckazanHoe, coraacuMcs ¢ C.A. MBI3HHKOBBIM, UTO «B HACTO-
smiee BpeMs HE BBI3BIBACT COMHCHHS MOTHBAIMS HA WCKOHHOH OCHOBE, IpH
HaJIMYUH CXOJHBIX MpubanTuiicko-puHCKUX maHHBIX» [36. C. 514]. B ceBepHO-
PYCCKHX TOBOpax 3aWMCTBOBAHUE MAKOHUK TIOTHOCTBIO «IIEPEPOIIIIOCH) M,
BMECTE C HOBBIMU T€HETUICCKIMH CBSI3SIMH, 00PETI0 «BTOPYIO KU3HBY.
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PacripocTpaneHne IeKCeMbl YainaH, Yeinan, Yéenan, yyinan ‘Kpyribli xieo, kapasait’

Taxum o0pa3oM, Cyml. xorobawika, KapasawieK U MAKOHUK OBLTH YHHUBEp-
calbHBIM 00O3HaUEHHEM XJieba M B 3aBUCHMOCTH OT paiioHa MOTJIM Ha3bIBaTh
xy1ed U3 MOO0ro THUIAa MYKH, OTHAKO «KOJOOAIIKM» Yalle, 9eM JPYTue XJIeObl,
TOTOBWJIM M3 CMEIIAHHON MYKH, a «KapaBaIlKM» U «MSIKOHUKI» — U3 PXKaHOH 1
numennyHod. CornacHo AaHHbIM CioBapsi pPyCCKUX HapOAHBIX T'OBOPOB Ha3Ba-
HUE K006 M OOHOKOPEHHBIE €My JIEKCEMBI OBLTH PACIPOCTPAHEHBI B PYCCKUX
TOBOpax MPaKTHYECKH MOBCEMECTHO, TOTrJa KaK CYII. Kapasauiek YmoTpeOis-
JI0CH TIpenMyIIecTBeHHO Ha Pycckom CeBepe, B HEKOTOPHIX CITydasiX IPOHUKAIO
Ha Ooree I0XHBIE U 3amamHble TeppuTopun — Kuposckoit, Hosropoackoii, Tep-
ckoit u Spocmackoit obmacteit [30. T. 13. C. 68]; maxonux ke SBISIICS CIICIH-
¢uaeckn ceepropycckum [30. T. 19. C. 76-82].

Yennan. B IeHTPaIBbHBIX B CEBEPO-BOCTOUHBIX paiioHax Bomoromckoit obma-
CTH, a TAKKe Ha ore ApXaHTeIbCKON OOIACTH B Ka4eCTBE 0003HAUCHUS BCSKOTO
xreba mim xeba u3 pKaHOW W MIIEHNYHON MYKH HCIIOJIB30BAIIICH CIIOBO YeindaH
1 ero (hOHETHKO-CIIOBOOOpa30BaTENIbHEIC BAPHAHTHI, IMEIOIINE 3HAUCHHUE:

— ‘Oynka xyieba’ — apx., BOJIOT. YQINdH, YeIndH, YyandH, Yeinduex, YoandH
‘Kpyriblit xneb, kapasaii’ (Bens, Kon, Ilmec, Yer; B-Bax, Bomoron, B-Ver,
K-I', Kup, Huxk, TapHn, llekcH) [7; 5. T. 12. C. 26; 37. C. 512]; «Xneba-To 4en-
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maHa jBa Bo3bMu» (B-Bax; K-I') [5. T. 12. C. 26]; «Panbie xjie0 JaamaHoM
TeKiu, a He Oyxankammy (LllexcH) [7];

— ‘pkaHOi XJIeO® — BOJIOT. wenndH ‘TIOJOBBIA XJIeO W3 SYHEBOH WITH PrKaHOU
Mykn’: «K mpa3gHuKy s Bam deynaHoB Hameky» (Cok) [5. T. 12. C. 26], apx.
yéenan ‘pkaHoi xyed kpyriod ¢opmel’ (YCT), BONOT. uamndu ‘Xined wid Je-
memka u3 pkaHod myku’: «[IpomonroBareie uwanmansl nekinu» (B-Bax; Cok,
Tap) [7];

— ‘MIIeHAYHBIA XJIeO’ — BOJIOT. ueindH ‘KapaBaid W3 MIICHHYHOH MYKH :
«Yenman OemnbIit MPOCTOM TUpoTr, 6€30 Bceroy; «bombliie yeansl, He B opMe,
xJ1e0 mevercs B popmey» (Bomorom; I'psz, Cok, lllekcn) [7; 5. T. 12. C. 26];

— “OBCSIHBIM HMJIM STYMEHHBINA XJIe0’ — BOJIOT. yenndu ‘Xiied U3 OBCIHOW MyKH’
(Tapu, B-Bax) [5. T. 12. C. 26]; apX. uenuwsinuux ‘Xjie0® U3 SIMEHHOH MYKH’
Yer) [7].

['maBHBIM OTIMYHUTENHEHBIM MPU3HAKOM «UENIaHay Obla OKpyrias ¢opMa,
OTJIMYAaBIIAs €ro OT (POpPMOBOTO XJjieha.

CymecTByeT HECKONBKO BEPCHUH TPOMCXOXKICHHS CIIOBA YeandH, YIUTHIBa-
IOIINX €r0 IPYyroe, BECbMa PaclpOCTPaHEHHOE 3HAYCHHE — ‘TOPKa, BO3BHIIICH-
HOCTB . CrnaBsiHCKYIO0 3TUMOIIOTHIO Tpeaniokun M. dacmep, comocTaBuB auadl.
yennan ¢ pyc. ueno; DCCS BO3BOAUT CIIOBO K TIpaciaB. *cblps, COOTHOCSA C Yelll.
crap. clup ‘xonmm, Oyrop’, ¢lupek ‘momwem, mopora B Topy’ u ap. [39. T. 4.
C. 144]. Ognako MHOTHE WCCIEIOBATENH, yUUTHIBAS CEBEPHBIN apeall pacipo-
CTpaHEHUS CIIOBA, IPEANONIATAI0T €0 3aMMCTBOBAHUE U3 (PMHHO-YTOPCKHUX SI3bI-
koB. [lo muenuro W.C. JIyTOBHHOBOH, CIIOBO «d4e€NmaH IIOMAal0 B CEBEPO-
3amaZHble TOBOPHI M3 (PMHCKHX, a 3aTeM BMECTE C KOJOHHW3AIMEH CIaBsSHAMH
CEBEpPHBIX TEPPUTOPUN PACIPOCTPAHMIOCH W Ha BocTok» [25. C. 92-93].
O.B. Bocrpukos momnepxkuBaer Bepcuto A.K. MarteBeeBa, 4To «CIIOBO 3aMMCTBO-
BaHO U3 (PMHHO-YTOPCKOTO SI3bIKA, ONM3KOr0 K CaaMCKOMY SI3BIKY», M CPAaBHUBAET
€ro ¢ CaaMCKUMHU (hOpMaMH B 3HAYCHHH ‘BBICOKWI KIIMHOOOPa3HBIH MpeaMeT (ropa,
BO3BBIIICHHOCTh, KaMeHb): «B0o3MOXHO, uemnaw, uoanax TPEACTABISIOT COOOM
KOHTaMHHAIIMIO HCKOHHOTO M 3aMMCTBOBaHHOTO citoBa» [32. C. 25].

A.E. AHUKHH coIllaceH C CaaMCKUM NPOHCXOXAeHueM uannaw (1)
‘HeOoJIbIIas KpyTias BO3BBIMICHHOCTE U uannan (2) [34. C. 666—667], monaras,
410 yasnar (2) ‘KOM Maclia; KoXKaHbI MEIIOK I Maclia; KapaBaid xjieba’ Mo-
keT ObITh MeTadopoli K caaMCKOMy 3aumMcTBOBaHWIO  uannau (1)
‘Bo3BBIIICHHOCTD’ [34. C. 666—667]. OnHako 00paTM BHHMaHHUE, YTO, CICHYS
TPaIULINOHHON JIOTMKE CEMAaHTHYECKUX IIEPEHOCOB, Hamboiee THIMYHO IS
reorpapuIeckoil TS PMUHOJIOTHH U TOIIOHUMHH Pa3BUTHE 3HAYCHUS OT ‘XJeO’ K
‘TOpKa, BO3BBIMIEHHOCTH . VIMEHHO KpyTiblid Xied — xapasail, xapasauiex W
Jp. — TIPUHUMAETCS 3a ATAJIOH KPyriod (OpMBI B HApOJHOW TeorpapuiecKon

' Cp. BONOT. yennan ‘BBITIEYCHHAsT CMECh M3 PIKAHOH MYKH M TONYEHOH KAPTOLIKH, HCIIOMb-
3yemast JUIs NIPUrOTOBJICHUs KBaca M nuBa: «KoMy Heoxora poxb POCTHTb, BapHBaJId U C
yenmaHoM gomay (Hrokce) [7], “xiied u3 pxxanoit myku u kaprodens’ (Hux) [5. T. 12. C. 26].

? MompobHee 0 reorpauueckux 3HAYCHHSX TEPMHHA CM., Hanmpumep: [36. C. 867-868;
38. C. 125-126].
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TEPMHUHOJIOTHH (2 He HAa00OPOT), Cp. BOJIOT. Koposdil ‘Kpyriias ropka’ (Huk) [6.
T. 6. C. 47], apX., BOJIOT., KOCTPOM. KOpogduiek “HeOONBIIONW X0IM, Topka’: «be-
rajii Ha KopoBaiek B jiec. OH METpOB ceMb HITH BoceMb OblI. Hukakoro mepesa
He O0bu10. Byrop, mak kopopamek» (OkT; Box) [8], ‘monsHa, OKpyxeHHAs JIECOM
«Kopopamek moman ¢ nseraMm. Kopopamek ckocuim kakoi» (I1aB) [8]; «Omun
KOpOBaIMK pasbeauHsAT Oonotoy» (B-Bax; B-T) [6. T. 6. C. 48, 49], Bosjor.
‘TIeCYaHBIA KPYTJIBIA OCTPOB Ha peke’: «Ha peke KopoBalKu ObIBAIOT, €CIIHA KPyT-
JIBIA — TO KOpoBaIleK, meckoM HaHocok» (Cok) [6. T. 6. C. 48]. Taxxe BO3MOXKXHO
yrnoTpebiaeHne XJIeOHOro oopa3a Kak Mephbl 3eMJIH, Cp. BOJIOT. Kogpuea ‘y4acToK
3emin’: «KoBpHra — mo-TereperrHeMy coTKa, a paHbie — koppura» (Huk) [7].

OO6pa3 xnebHOro KapaBas BCTpeuaeTcs Kak Meradopa caMblX pa3HBIX Mpe-
METOB OKpYyTJIoH (DOPMBI, Cp. BOJIOT. ueandH (yeanduiex) ‘BHIHYTBIC U3 TIOCYIIBI
XJIe0, Maciio, COXpaHsIINe Kpyriayl GopMmy’: «Xiied BBIBAIAT, OH CMOTPHT
YemaHoM, Maclio U3 KpUHKH genmainiek Takon» (B-Ycr) [7]; apx. xkoposawex
‘HapOCT Ha CTBOJIC JiepeBa’: «/lepeBa-To ¢ KOPOBANIKOM, KaK C OOJBITUM YKHBO-
tom» (Xomm) [6. T. 6. C. 48]; apx. owcumuuk, apyuwHux ‘HapocT, pyoder’:
«C Enpmbl 6aba neskana, OImepamuio cienana, dKOH JekKal SpyIIHUK, Poccachl-
Basics. Tyt nmexan sxutHuk (pyoem)» (Yer) [4. T. 14. C. 156]; kupoB. koposauiex
‘OKpYIJIbIe KOPHEIUIOABI : «B 3emi0 OI0wKoU, a u3 3emau Koposauikom» (3a-
ragka: pena) [29. C. 2171]; apx. xoposdii, koposdamuk ‘Tpu0’: «Kopoait —
HACTOSIIMKA TPUO, Kak OeNbIid, TONBKO marnodyka kopuuHeBay [6. T. 6. C. 47];
apx. xapasdwxa ‘neetok pomamiku’ (B-T) [6. T. 5. C. 68]; apx. xoposdii
‘HaBo3Has Jenemka’ (Jlem) [6. T. 6. C. 47]; Boyor. xoépviea ‘Tnact 3eMiu’
(Huk) [7]; KocTpoM. koposduiek ‘“TO ke’: «3eMeJIbKH BBIKHITET TAKOH BOT KOPO-
Bamek Jin yero Jim» (Oxr) [8].

Ecin npunsaTh, uto uyennar (1) ‘ropka, BO3BBIIICHHOCTh' 3aWMMCTBOBAaHO «H3
(bPMHHO-YTOPCKOTO S3bIKa, OJIM3KOTO K caaMckomy» [40], To, yIUThIBast 0COOYIO
CKOHIIEHTPHPOBAHHOCTh XJICOHBIX 3HAUCHHUH uYenngHa Ha CEBEPO-BOCTOYHBIX
TeppUTOPHSIX Boioronckoi 00JacTH, MOKHO TMPEIIOI0KHUTh, 4TO uyeanar (2)
‘xJ1e0’ OBUT 3aMMCTBOBAH M3 fA3bIKa KOMH, TJIE IO CHX MOP PETYJISIPHO yHnoTpeo-
nsercs'. Kak CYMTAarOT aBTOPBI STHMONOTHYECKOTO CIIOBAPS KOMH SI3BIKA, PYC-
ckast popMa BOCXOIUT K KOMH uGenan ‘KpyTIIbIA prkaHOW XJied, KOBpHra, Kapa-
Bail, OylKa'’; uéinon ‘Kpyriblil pKaHOHW Xie0, KOBpHra, KapaBaii, Oyika’:
«CroxxHO€ CIIOBO, Cp. 466 (udn) BB. ‘nomatrka mis tecta (Mykw) (co0.), -naw
(<*pon, cp. cc. Yonnon) ‘KoHeIl’, IEPBOHAYATIBLHO ‘KOHEIT JIOMATKH (I TecTa)’,
‘xJy1e0 (Tecto) B KomudecTBe oaHOM sornatku’» [42. C. 310]. MHos3pI9HOE TTPO-
HCXOXIICHHE CJIOBA OMPEACIICT BAPHATUBHOCTD €T0 (POHETHIECKOTO O0IINKA, Cp.
Yeanam, YaanaH, YoInam, 4yenam, Yéenaw.

A.E. AHUKWH TOJlaraer, 4To BEpCHsl KOMH-3aHMMCTBOBAHHs HE OOBICHSET
3Ha4YeHHsI ‘Ty3bIphb I Macna’ [34. C. 666—667], HO BbIlIe 0003HAYCHHBIC MO-

! KoMu-BepcHst OOBSCHSCT W MPHUCYTCTBHE Yelndn ‘KPYrIbIi X1eb U3 paHOH MyKH, Ka-
paBaii’ B nepmckux rosopax [41. T. 2. C. 525].

2 06 ynoTpeGIeHHH KOMH KHCIIOTO PXKAHOTO XJ1e6a myndce WIN YONNaH CBUACTENbCTBY-
10T THOrpaduueckue Hadmoaenus [27. C. 96].
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JeT CEMaHTUYECKHX IMEPeHOCOB, B TOM YHWCIE BCTpedarommecs Ha Pycckom
CeBepe ‘kapaBait xyie06a’ > ‘mpenMeT OKpyriiod (GopMBI: KOpHEIUIOABI, TPHOBI,
KOM Maciia ¥ Jp.’, JeNaloT pa3BUTHE 3HAYEHUS OT ‘KapaBail’ K ‘My3bIpb IS
Maciia’ BIIOJHE BEPOSTHBIM. MOYKHO TaKXKe MPeoI0XKHITh, uTo weanar (1) u (2)
OBUTH 3aMMCTBOBAHBI U3 Pa3HBIX (PMHHO-YTOPCKHUX SI3BIKOB M B Pa3HBIC UCTOPH-
YecKHe IMepruojabl. DTo jgomyiieHne HaxomuM Uy A.K. MarseeBa (XoTs Kpyr
BO3MOXKHBIX SI3BIKOB OH OTPAHWYHMBAJl CAaAMCKHMH): «IIPUXOIUTCS CUUTATHCS C
BO3MOXKHOCTBIO, UTO UCCIIEIyEMOE CIIOBO BOCXOIUT K PA3IIMIHBIM POACTBEHHBIM
HMCTOYHHKAM (S3bIKaM WJIM JHalieKTaM), OJU3KAM K caaMCKOMY SI3BIKY, M OBLIO
3aMMCTBOBAHO PYCCKHMHM TOBOpaMU B psizie 3HaueHui» [40].

B nexcmke ceBEpHOPYCCKHX TOBOPOB MpPHUMEPHI 3aWMCTBOBAHHWS Ha3BaHHI
xJie0a U3 MePMCKHX S3BIKOB HE eAMHWYHBL. [loMUMO CymI. yernan, K 3aNMCTBOBA-
HUSIM MOYKHO OTHECTH cop- (COpudHUK, copuya ‘MyKa U3 HECKOJIIBKIX COPTOB 3ep-
Ha; XJIeO W3 TaKOW MYKH B COIOCTaBJICHUH C OOIIENepM. *sor- ‘pa3MelBarth,
Meriath’) [42. C. 261], a Takke BOJIOT. mynvich, mynvicku ‘HeOONBIION Xyeoell,
KOBPI)KKA W3 MIICHUYHOW W prkaHoi Myku’ : «[lokymmaiiTe HammX TYIBICKOBY
(SIpeHckuid ye3m), BOJOT. miynvich ‘CHTHBIA XyeOer’, KoM (pyc) ‘O TOJICTOM,
nmoaoM yenoBeke’ [30. T. 45. C. 260]. Ins mocneanero S. Kannmoii mpemioxena
STHMOJIOTHSI M3 KOMH mynocb ‘KpyTJblid prkaHOHM XiieOd, kapaBai, koBpura’ [43.
C. 116]. Kak ormeuaroT 3THOTpadUUIecKhue HCCICAOBAHUS, B 3aBHCHMOCTH OT
pasMepa KOMH pa3inyaid xjied mynoco ‘HEOONBIION prkaHOW TOJOBBIA XJed’ u
yénnan ‘Kpymiiblid pykaHod xje® Oombimoro pasmepa’ [28. C. 6364, 96, 105].
Hanuuye 1momoOHONM CHUCTEMHOM OMITO3UIMUA B SI3bIKE KOMH HEIAE€T BO3MOYKHBIM
mapaJuieNIbHOE 3aMMCTBOBAHHE B CEBEPHOPYCCKUE TOBOPHI (OPM myndco W 4oi-
nan KaKk HaMMEHOBaHMH xJie0a pasHOro pasMmepa.

Xi1e6 U3 AuYMeHHOoi Myku. OCHOBY IMUTaHUS B APXaHTEIbCKON 00JIACTH CO-
CTaBIISUT STAMEHbB, KOTOPBIH XOPOIIO MpOon3pacTall MIMEHHO Ha CEBEPHBIX TEPPH-
TOpHSIX: «SuMeHb BEI3peBaeT 3a Ooliee KOPOTKUH IEPUOI, YEM POXKb, OITOMY
€ro BBIPAIUBAIIH, HAIPUMEP, B APXaHTEeIBCKON I'yOepHHH, TIe KOPOTKOE JIETO
HE TO3BOJBUIO HWCMONB30BaTh Apyrue KynsType» [1. C. 47]. Ilo mamHBIM
A.A. XKenroBa, B ApXaHTeIIbCKOW 00JIACTH TIOCEBBI sTAMEHs cocTaBsud 90 u
Oonee MPOLIEHTOB BCEX IOCEBOB, TOTAa Kak Ha fore Bomoromckoit obmacta —
Bcero 2—3 IpoIeHTa C MOCTETIEHHBIM TTOBBIIIeHHEM K ceBepy [1. C. 48].

Kumnux. Ecu B cpemHepycCKUX U I0)KHOPYCCKHX TOBOpaxX CJIOBa, BOCXO-
ISIIAE K OOIIEHAPOIHOMY Jtcumo, 0003HAYaId BCSIKHHA 3€pHOBOM, HEMOJOTHIM
xJ1e0 (cp. BAT., psi3. [44. T. 1. C. 544]) umu poxs (roxH. [44. T. 1. C. 544]), To
Ha Pycckom CeBepe Tak Ha3pIBaNIU SIMEHbB, SIMEHHYIO MYKY U U3IEIHS U3 HEe.
X11eb ¥ HPOTH U3 «OKUTa» OBUIA CaMOW MPUBBIYHOW TMHUINEH — Jajieko He Cily-
YaifHBIM Ka)kKeTCsT KOHTEKCTHOE COIIOCTABJICHUE CJIOB JfCUMHOE, JHCUMHUKU H
arcumv: apX. «M BCIO orcusnb end orcumno, scumuuxu ey (Ilpum) [4. T. 14.
C. 159]. CnoBo owcumHux ‘HeOONBIION KPYIIIBIA XJIeO M3 SYMEHHOH MYKH’
BCTpEYAETCs IOBCEMECTHO B ApXaHTEIbCKOM 00JacTH M B HEKOTOPBIX palioHax
Bonoronackoit obmactu (B-Bax, Beit, Kup, Ycrioxk): apx., OJOH. ocumuux
(orctimnuuex) ‘TIMEHHBINA XJ1€0, HATIOJIOBUHY ¢ pKaHOH Mykoi® (BwIT), ‘X11e6 u3
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stameHHor Myku® (Kapr, B-Ycr, Illenk) [29. C. 556-557]; «PaHbllle KUTHUKA
MIEeKJIN, HU3KKE, IMMPOKOHBKH; WX He Jiomai — pe3ainm» (B-T) [6. T. 3. C. 374].

MHOXecTBO (POHETHUYECKUX M CIIOBOOOPA30BATENBHBIX BAPHAHTOB HAMMEHO-
BaHUS TOBOPHUT O MIMPOKOM PACIPOCTPAHEHUH STIMEHHOTO XJieba: KaK MOKa3bl-
BalOT JaHHBIE APXaHTEIFCKOr0 00JaCTHOTO CIOBaps, HAaMOOJbIIasl KOHIIEHTpa-
WS «OKATHBIX» Ha3BaHUH MPUXOAUTCS HA CEBEP M CEBEPO-BOCTOK ApPXaHTEIb-
cKoil obnactu, cp. acudux (Xomm) [4. T. 14. C. 72], swcuoneii xaeb, scuoneti
ko106 (Me3), arcuonux (Mes, ITun, Kapr), ocuonuuex: «C KATHAYKOM TPUIYT
Ha cyGorky mesymkm» ([lum; Mes) [4. T. 14. C. 77-78]", ociimux (Jlew),
arcumens (Ilnec), acumnoe (Ilnec, B-T, Bun, [Ipum), orcuimneii konob, scumueti
xne6 (Onex, Jlem, Mes, ITun, [Tpum, [Tnec, Xonm), scumnoti koposdii (kopo-
sduex, xoposdueyex) (Bun, Kon, Hsaum, Xonwm, IlleHK), ocummoi ueanduwex
(ITmec) m mp. [4. T. 14. C. 152, 153, 155, 159, 161, 162]. XneO, KOTOPBIi HeKcs
W3 COYETAHHS SIYMEHHOTO JIPOXIKEBOTO (BEpX) W HEAPOMOKEBOro (HU3) TecTa,
CUHTAJICS Tpa3THUIHBIM: « ) KUTHUKH ToNbKO B mpa3maaukm» (I1nec, Kapr, Hsun,
[llenk) [4. T. 14. C. 157]. Ilo HeOombIIOMYy pa3Mepy HcumHuKU TPOTHBOIIO-
CTaBISUIUCH Kopogaro WU MaKyuwikam: «Kapaeaii OONBIION, a dcumnuya — Ma-
neHpka Oymouka» (Bemp) [6. T. 3. C. 374, 375]; «Cénuu orcumnuxu TEKIH.
Mskywxu-1o Oonbiue, a 3Ti Hebobmue» (OHex) [7].

NMenHo B ApxaHTeNbCKOH 00JacTH 3amlMcaHbl IPO3BHINEG, OTMEYAFOIIUE
MIPUCTPACTHE €€ KUTENEH K JCUMHUKAM, CP. TTHHEKCKOE MPO3BUILE JHCUIMHUK
covipotl, a Takke JKumnuuku ‘HeoHIIMANBHOE Ha3BaHHE celbcoBeTa JIEHCKOro
pationa’ [4. T. 14. C. 157], “xxutenu nepeBeHb BOKPYT T. ApxaHrenbeka’: «[1po-
3BHIIE, JaBaeMOE JKUTEISIMH ApxaHrenbcka n ConmomOansl oOWTATEsIM IOJ-
TOPHBIX JIepeBeHb: “He mMo0i0 S 3THUX KUTHHUKOB”. “AX, BBI )KHUTHHKH!”», Cp.
arcumnuky “xutenu 1. llyxtnao KupumroBckoro paiiona Bomoronckoii obma-
ct’ [45. C. 117]. XXutHblii X71e0 CUATAIH CHMBOJIOM OCSTHOCTH M CKYIOCTH pa-
nuoHa, cp.: Cmapolii mysc pao u 20008aI0MY HCUMHUKY, MPOEOeHHOU Kauie,
Youe 51 pao coooeanvii sccumnux ecmso [29. C. 556]. H.M. Kocromapos B pabote o
«CEBEPHOPYCCKAX HApOAONPABCTBAX» YIOMHHAET IPOTHBOIOCTABICHUE Oen-
HBIX KPECTBSIH-)/CUMHUKOS, YIOTPEOISBIINX PXKAHOH XJ1e0, M OOTaThIX nuteHuY-
nukog: «I[1o BekoBOoMy 00BIUaI0 TOIHUMAINCH OeTHBIE Ha OOTaTHIX, JKUTHAKA Ha
MIIIEHUYHUKOB; HAYaJIMCh CMYTHI U HecTpoeHus» [29. C. 556].

HAunux. B Boorojackoi o06iacTH Ha CMEHY apXaHTeIhCKOMY HaWMEHOBa-
HUIO JICUMHUK TIPUXOIUT siuHUK ‘TIOCTHAsI KOBpPUTa, KapaBai U3 SYHEBOH MyKH’
(B-VYer, Tapn) [5. T. 12. C. 139; 7]2. TexHOMOTHSI TPUTOTOBICHUS «STIHUKOBY
OTpakaeT 0coOyI0 CEBEPHOPYCCKYIO TPAAWIIUIO BEIIEKATh MyYHBIC IMUPOTH U3
CMeCH IBYX COPTOB MYKH WJIM C HCIIONB30BaHHWEM JABYX THIOB TecTa. OHH He
UMEN HaYNHKA B KIACCHYCCKOM ITOHHMAaHHH, HO TPEICTaBILUIN cOOOi IBY-
CJIOWHBIX THPOT, B KOTOPOM Ha HWKHUM pKaHOW COYEHb HAJMBAIHA CIOW ST4-

! DoOpMBI ¢ 2#c10-, BEPOSATHO, OTPAKAIOT PE3YNBTAT PErPECCHBHOMN ACCHMIIIALIHMK O 3BOH-
KOCTH TOJ1 BIMSIHUEM TMOCIIeAyIoIero cyddukca -#-.

2 K 3TOMY 5Ke THe3/Iy MOKHO OTHECTH SuHuUK ‘HeGOIBIION KPYrIIbIii X1eberl n3 Geoi My-
KU ¢ mpuMechio sumenHoi” (Box) [6. T. 3. C. 333].
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MEHHOI'0 TECTa, CP. BOJIOT. SiUYHUK, SiueHb (AUMEHHUK), SiYHUK ‘TIOCTHAS] KOBPHTA,
KapaBail u3 ssyHeBOW MyKku : «COYHM UIsl AITHWUKA W3 PXKAHOW MYKH JIENalv, Ha
HUX 3aKJIAJBIBAIA TECTO M3 STYUMEHHOW MYKH, COUHH 3ammuibiBaroT» (Kup) [5.
T. 12. C. 127, 139]. B Bonoroxackoii o0acté ynorpeOieHHe SYMEHHBIX TTHPO-
roB OBIJIO 3HAKOM KpaifHelt OemHocTr M HYKABL: «Koynsl ronox Obly, SHIHUKH
na ropoxoBHKH Tekim» (Kup); «Kormer xieba-to He ObLIO, TaK SITHUKA TIEKITH)
(Cavox) [5. T. 12. C. 139].

Apywnux. CIOBOM sApyuwHux Ha3bIBaIl HEOONBIION SUMEHHBIA XJied B Bo-
JIOT'OJICKOM OOJIaCTH M B HEKOTOPBIX paiioHaxX ApxaHTelbcKoi oOmactu: «Uen-
MaH-OT — PKAHOM XJie0, a elImo SYMEHHBIA MEeKIM — TaK SPYITHHKH» (YCT);
«SIpyIIHUKU-TO HAYEM HE HAJMBAJH, ITyCTHIE OBLTH, a SIPYIIHUKA — IIOTOMY YTO
u3 ApoBoid MykH meknn» (M-Peu; B-Yer, K-T', Huk; Jlen) [7; 5. T. 12. C. 136;
137], cp. takxke 3anmuch XVIII B. — sapywnux «1aMeHHOH X1ed» (YcTroK) [46.
C. 447]. CioBa spywHux M sAyHux KaK HaMMEHOBaHWsS SUMEHHOTO Xjeba pac-
MpoCTpaHeHbl IpenMyInecTBeHHo Ha CeBepe: ApyuHux W/WIN OXHOKOPEHHEIE
eMy JIEKCEMBI (PUKCHPYIOTCS] MCKITIOYUTENIFHO B CEBEPHBIX TOBOPAX — IEPMCKHX,
TOOOJNBCKAX, PYCCKUX KOMHU-TIEPMALINX U HOBTOPOJACKUX; SYHUK — B SIPOCIIAB-
CKUX ¥ TIEPMCKHIX TOBOpax.

Hepenko HaGmomaeTcst poloBUIOBOM CIBUT 3HAYeHHWS: Tak, B KuamMeHrcko-
loponenkom u HukonsckoM pabioHax Bomoroackoit obmacta spyutHuku — 3TO
xJ1e0 U3 HECKONBKUX COPTOB MYKH: «SIPOITHHUK — 3TO SIPOBOM ITHPOT, U3 SIMEHS,
PKM Ja OBca HaMelIalib» [7]; Ha I0r0-BOCTOKE ApPXaHTEeNILCKOH 00JIacTH — M3
pxanot (Bun, Kotn, K-b, Ycr) wnm mueHndHol Mykd, HHOTIA ¢ JT00aBICHHEM
stameHHOU («Epymmauky mo npasaaukam nékm» — Yer; B-T, K-b, Yer) [7; 6.
T. 3. C. 329]; B KocrpoMmckoii obiacTi — U3 OBCSIHOM WJIM CMeIIaHHOW Myku. 111u-
POKHI CEMaHTUYECKUH CIEKTP ITO3BOJSIET BOCCTAHOBUTH OoJiee paHHee 3HaYeHHE
CIIOBA APYUIHUK, KOTOPBHIM Ha3bIBaIN BCSIKU XJ1€0, IPUTOTOBIICHHBIA U3 3epeH SIpo-
BBIX KYJIBTYP — K SIPOBBIM K€ B 3aBUCHMOCTH OT KIIMMaTa M CEITbCKOXO3SHCTBCHHOM
crienr(p KA PErHoHa OTHOCHIIHCH TIIEHHIIA, POXKb, STIMEHB HITH OBEC.

Xne6 u3 mmeHuyHoid myku. Ilockompky mmennnia Ha Pycckom Ceepe
MPaKTHYECKH HE BBIPAIINBANIACH U MIICHUIHYI0 MYKY KPECThSHAM IIPUXOANIOCH
MOKYTIaTh, XJIeO W3 Hee MOSBILUICS HA CTOJE KpaiHe PelKo, HCKIIOYUTENEHO B
mpa3gHUYHEIE THH, cp.: «K mpa3gHuKaM MIICHHIHUKA HAI0 UCIIEKYH, MIKOHB-
KM, TIICHWYHYI0 My4Ky naBaiam» (Box) [8]. [TmeHn4HsIi Xi1e6 HE MEKIH BO
BpeMs IIOCTOB, CUHTAsl €ro JIAKOMCTBOM: apX. «[IIIeHWYHHK MEKIM TOKO IO
Mpa3JHAKaM y Hac J0Ma, a B TOBHHLE HeT, ymacu bor» (Benb); «3aBTpa macie-
HHIIa, nak cam bor Benen nmmieHnYHUK crieysb. B mpocThie-To MHA W3 MIICHUYHON
MyKH Hudero He cTpsnaem» (B-Ycr) [5. T. 8. C. 114]. Xi1e6 u3 mmeHUIb! O
CHMBOJIOM OOraToM, CHITOW KH3HH W IIPOTHBOIIOCTABIIIICS BEBITICUKE M3 PACTH-
TENFHBIX CyppOraToB, KOTOPYIO €IH B TOJOA, CP. KOCTpoM. «MBI TpaBy end, a
OHHM — IMIIIEHHYHUKH. Y HEUX mieHnna pociay (OxT) [8].

Kak BuHO U3 IpUBEICHHBIX KOHTEKCTOB, JYallle BCETO TaKOH X1eO Ha3bIBa-
i nwenuynux (apx.: JleH., YcT.; Boyior., KoctpoM. mup. pacmp.) [5. T. 8.
C. 114; 7; 8]. JIpyroe pacnpocTpaHEHHOE Ha3BaHHE apX., BOJIOT. Heroe (X0nIM)
[4. T. 1. C. 157; 7] cTponiioch Ha IIBETOBOM IPOTHUBOIOCTABICHUN «OENbIA —
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YEepHBI» / «IIICHWYHBIA — prkaHoi». Ha Ooliee FOXKHBIX TEPPHUTOPHAX IIIIIE-
HAYHas MyKa Ha3bIBAIACh Kpynudmixa, a Xjied W3 Hee — Kpynudmolii, Kpyn-
yamuux (ITaB) [8]. Tlo3mHee MOSBUIIOCH HA3BaHUE CUMHbIU XaeO, cumHoe:
«lTwenuynux — paHplie He ObUTO O6enoro-to xieba. CTanu BO3UTh, TaK 3BAJIH
cumHoe, a 1 ¥ He 3Haja, 9TO ATO TAKOE cummblll Xaeb, a 3To Oenbli xjied, HO y
Hac TaK He TOBOpHJIH, a nutenuunuxu» (Box) [8], apx., Bomor. cumnux,
cumnuuex [30. T. 37. C. 354-355].

BriBoabI

1. HanmenoBanus xieba Ha Pycckom CeBepe mpencraBiieHbI: 1) oOrieHapos-
HBIMH CJIOBaMU (x7ie6, kapasaii, OyKa ¥ TIp.), TIPHOOPETAIOIINMH CEBEPHOPYCCKYIO
crienu(uKy 3a C4eT KOHKPETH3AIUH HCIIONB3yeMOro THITA MyKHU (B OCHOBHOM prKa-
HOHM W SYMEHHON); 2) NTHAICKHBIMH JICKCEMaMH, OOIIUMH JUIS CEBEPHBIX M CPEIHE-
PYCCKHX TOBOPOB (K07100, Konobauex; kapasauiex), HO 3aKITFOYArOIIMH B 3HaUe-
HHUH YKa3aHUE Ha pa3Mep WM TUI MYKH (B OCHOBHOM TaK Ha3bIBAIMCH M3ICIUS W3
PKaHOM, SYMEHHOW, OBCSHOM MYKH WM MX CMECH); 3) CHEIU(HUSCKH CEBEPHON
TIEKCUKOU (IICUMHUK, MAKYUIEK / MAKOHUK, YeTNaH, APYUHUK, TYHUK).

2. Hambonee MHOTOYHCIEHHB HAUMEHOBAaHUS HEOONBIIOTO PXKAHOTO W SU-
MEHHOI0 Xjeba, KOTOpPBIA OBUT YacThIO TOBCEIHEBHOrO pamuoHa. Crenuduka
apXaHTeIbCKOM JIEKCHKH 3aKITI0UacTCs B Mpeodiiafanuil Ha3BaHui xieba u3 sd-
MEHHON MYKH, BOJIOTOJICKOW M KOCTPOMCKON — u3 pkaHoi. [loBcemecTHO roTo-
BN XJIeO M3 CMECH MYKH HECKOIBKUX COPTOB (pKaHOH, SIMEHHOH, MIIeHIY-
HOW WJIH OBCSIHOH ).

3. HaumeHnoBaHus xi1€0a B CEBEPHOPYCCKUX TOBOPaX SIBILTIOTCS MPEHMYIIE-
CTBCHHO WCKOHHBIMH, OZHAKO HEPEAKH M 3aMMCTBOBAaHUSA M3 (HHHO-YTOPCKIX
SI3BIKOB, CP. MAKKU (MSAKOHEK), Yeanan u mynvicb.

4. B NeKCHKe CEBEPHOPYCCKHX TOBOPOB YCTOHYMBO MIPOCIICKUBACTCS «XJIeO-
HBIID) KOJ, HAallpUMEp B HAUMEHOBAHWSIX MPHPONHBIX OOBEKTOB KPYTIOH (hop-
MBI: BO3BBIIICHHOCTS, MTOJISIHA B JIECY, IPEBECHBIC HAPOCTHI, TPHOBI H TIp.

5. PaccMoTpeHHbIe Ha3BaHUs Xjeba B CHITy €r0 IMHINEBOW 3HAYMMOCTH CITy-
AT HAMBHOJIMHTBUCTUYIECKIM MapKepOM AHMAJCKTHBIX 30H: B KOHTEKCTaX BEI-
SIBIISTIOTCSL JISKCHYIECKUE OIMO3UIINH, TPOTHBOIOCTABIIIONINE (hOPMBI, pacIpo-
CTpaHEHHBIE HA CMEXHBIX TeppuTopusax. Pasznmmums HaOmromaroTcs Kak Ha
YpOBHE TOBOpa PETHOHOB (HAIpUMep, TOBOpa BATKH W MOTpaHUYHBIX TEPPUTO-
puit KoctpoMckoit obmacTu), Tak W pallOHOB M COCEHUX JepeBeHb. Cpemu 1mo-
IOOHBIX MEXIUAIEKTHBIX CHHOHUMOB OTMETHM :

MsKOHbKU (KOCTPOMCKOE) — k010061 (BATCKOE): «Y HAac Ha3bIBAIOT BOT CTPSI-
TN, TOMYCTHM, MAKOHbKU, Y UX — KOJIOOKU, KOI0ObYY;, «ITO OHU UyBEpKAaJIH:
xJ1e0 JaK KaKoOH-TO K0.1065uK0l HA30BYT, a MBI YK Kapasail WA MIKOHeK — OHH
BCE€ MIMBOPOT-HABBEIBOPOT TOBOPWIIM <O MPHEIKUX ¢ BATKm>»; «Y HuUX <BeT-
YaHAT> CIIOBA KaK OBl MCKOBEPKAHBI: y HAC MAKOHEK — Y HUX K000, Y HAC X0/10-
Oey —y HUX Opwleanuya» (Box) [8];

! Ha TNIEPBOM MECTE YKa3bIBACTCA HaA3BAHUE, KOTOPOC NUATIEKTOHOCUTEIIb CHUTACT «CBOUM)).
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xoposawxu (ToreMckuid paiion) — ueananvl (Bonoroackuit paiioH) — noxa-
mywnuxku (Kagyiickuii paiioH): «Y Hac xoposawixku, B Bolorouckom paiione
yennanwl, a B 3a03epbe noxamyuikuky. XoxodeMm Hag ums» (Tot) [7];

Koposawiku — dcumuuku: «CENHN HaNEKIIa Kopogawkos, a B CMONBSIHUIIE —
arcumnuxos» (Benn); «31neck caMu mexim xjeda, HcumHuKy-To Ha3bIBall KOPO-
sawxuy (Hauam) [6. T. 6. C. 48, 49];

arcumnuky (Kaprononbckuid paiion) — apyuwruku: «Kumuuxu TIEKIH U3 S9-
MEHS, B IPyTUX Kpasx ocumnuxu apywHuxamu 38amm» (Kapr) [6. T. 3. C. 374].

6. IMirennunbit x1e6 Ha Pycckom CeBepe ObUT CHMBOJIOM MPA3THAYHOMN ITH-
M, CBITOM, OOraTOM JKU3HH, SIMEHHBIN — CKYHOMW €KEJHEBHOW Tparie3bl, rojioa
U HYXIBl. VX ymoTpeOieHne MPOTUBOIOCTABIILIO JKUTENCH COCETHUX TEPPUTO-
puit (cp. sorcumuuKy M nueHUYHUKY) ¥ Pa3HOTO MAaTEPHAIBHOTO MOJIOKeHu . JKuT-
HUKaMH Ha3bIBAJIM IPEUMYIICCTBEHHO XKHUTEIICH ApPXaHTeIbCKON 00JIaCTH.

CnHCcoK COKpaleHHuii

Bbabyiu — babyiukunckuii paiion Bonoronckoit obnacru; ben — benosepckuit paiion Bomoron-
ckoit obnacty; Bamk — Bamkunckuii paiion Bonorozackoit obnacru; B-Bax — BepxoBackuit
paiion Bonoronckoii ob6nacrtu; Benb — Benbckuii paiion ApxaHrenbckod obmactu; Bun —
BunorpamoBckuii paiton Apxanrenbckoil obmacti; Boxx — Boxkeroackuii paiion Bomoron-
ckoit obnactu; Bonoron — Bonoroackwuii paiion Bonoronckoit obnactu; Box — Boxomckuit
paiion Kocrpomckoii obnactu; B-T — BepxuHeToemckuil pailoH ApxaHTenbCKOi 007acTH;
B-Ycr — Benukoycriorckuii paiion Bonoroackoit o6nactu; Beit — Beiteropekuit paiion Bo-
norozackoii obnacry; ['psiz — I'pszoBerkuii paiton Bosnoroackoit obnacru; Kapr — Kapronons-
ckuii paiion Apxanrenbckoil obnactu; K-b — KpacHoOopckuit paiioH ApxaHrenibckoid 00ia-
cru; K-I' — Kuumenrcko-I'opozgenxuii paiion Bonoroackoii obnactu; Kup — Kupunosckuit
paiion Bomoronckoit oonacru; Kon — Kowortickuii paiion Apxanrenbckoit oomactu; Kot —
Kornacckuii paiton Apxanrenbckoil obnactu; Jlen — JleHckuii paiion ApXaHrenbCKoi 00ia-
cru; Jlem — JlemykoHckuil paiton ApxaHrenbckoi obmactu; Mexa — MexaypedeHckuil paii-
oH ApxaHrenbckod obmactu; Me3 — Mesenckuil paifon Apxanrenbckod obnactu; Huk —
Huxonbckuit paiion Bonoroackoit oonactu; Hroke — Hrokcenckuii paiton Bomnorozackoit 00-
nactu; Haun — Hsnpomckuit paiion Apxanrenbckoit obnmacti; Okt — OKTSOpbCKuUii paitoH
Koctpomckoii obnactu; OHex — OHesxxckuil paiioH ApxaHrenbckoii oonacru; [1aB — [TaBun-
ckuid paiton Kocrpomckoii obnactu; [Tun — [Tuneskckuii pailoH ApXaHresbCKOW 007acTH;
[Tnec — [neceuxuii paiion Apxanresnbckoit obnactu; [Ipum — [Ipumopckuii paiion Bomnoroa-
ckoit obnactu ; [Ter — Ieinyrckuii paiion Kocrpomckoii obnactu; Cok — COKonbCKuil paii-
oH Bonoroackoit obnacru; Csimax — CsvoxeHekuid paiton Bonorozckoii oonacru; Tapu — Tap-
HOBCkui paifon Bomoroackoii obnactu; Tor — Toremckuii paiton Bomoromckoit obnacru;
VYer — YerbsiHCKHI paifoH ApxaHreabekoil obnactu; YCTioK — Y CTIoKeHCKui paiton Bomo-
rozckoit obnactu; Xonm — XonMOropckuii paiion Apxanresnbckoit obnacru; Yepen — Uepe-
noBelkuit paiion Bonoroackoit obnacru; lllenk — Illenkypckuii pailon ApxaHreabckod 00-
JIaCTH.
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